
 

Prelude Offertory / Offertoire 

•  Kyrie (Messes des Couvents) - F. Couperin • DMV 595 Tu Es La Vraie Lumière 

Procession Acclamations 

• CBW 431 Christ You Are The Fullness • Sanctus, Santus, Sanctus Dominus Deo sabaoth. 

Pleni sunt caeli et terra, gloria tua. Hosanna in 

excelsis. Benedictus qui venit in nomine 

Domini. Hosanna in excelsis! 

• Save us, Savior of the world, for by your cross 

and resurrection, You have set us free. 

Kyrie 

• Kyrie eleison- Christe eleison - Kyrie eleison 

DMV 169 

 

Psalm / Psaume Communion 

• 9 mars : Que ma langue s'attache à mon palais, si 

je perds ton souvenir. 

• 10 mars : Le Seigneur est mon berger; rien ne 

saurait me manquer.. 

• Agnus Dei DMV 293 

• Lenten Communion Antiphons 

• The tribes of the Lord go up to give thanks to the 

name of the Lord. 

Acclamation • Postlude 

• Glory and praise to you, Lord Jesus-Christ!         

Prière universelle : Kyrie, Kyrie eleison                                                           

•  Kyrie (Messes des Paroisses-extraits/excerpts) -

F. Couperin 
 

 

 

March 10, 12 p.m.  

Sunday-English 

Prelude Acclamations 

• Kyrie (Messes des Couvents) - F. Couperin  • Sanctus, Santus, Sanctus Dominus Deo sabaoth. 

Pleni sunt caeli et terra, gloria tua. Hosanna in 

excelsis. Benedictus qui venit in nomine 

Domini. Hosanna in excelsis! 

• Save us, Savior of the world. For by your cross 

and resurrection, You have set us free. 

Procession 

• CBW 431 Christ You Are the Fullness 

Kyrie 

• Kyrie eleison- Christe eleison - Kyrie eleison 

Psalm / Psaume Communion 

• Let my tongue cling to my mouth if I do not 

remember you. 

• Agnus Dei   DMV 293 

• Lenten Communion Antiphons - J.Biery 

• The tribes of the Lord go up to give thanks to the 

name of Lord. 

Acclamation 

• Glory and praise to you,  Lord Jeus-Christ!      

• Prayers of the faithful : Kyrie, Kyrie eleison.  

Offertory / Offertoire Meditation 

• Laetare Hierusalem à 5 - A. Rota 

• '' Rejoice, Ô Jerusalem, and come together, all 

who love her!'' 

• Accepit Ergo Jesus Panes - M.Cardoso 

• Jesus took the bread, and after giving thanks, 

gave them to those sitting around the table. 

Postlude 

•  Kyrie (Messes des Paroisses-excerpts) -F. 

Couperin 

2024 Holy Week and Easter Schedule | 

Horaire de la Semaine Sainte et de Pâques 2024 

 
 

Saturday, March 23rd | samedi, 23 mars 

Palm Sunday | Dimanche des Rameaux 

5:00PM Mass (Bilingual) - 17h00 messe (bilingue) 
 

Sunday, March 24th | dimanche, 24 mars 

Palm Sunday | Dimanche des Rameaux 

10:00AM Mass (French) - 10h00 messe (français) 

12:00PM Mass (English) - 12h00 messe (anglais) 

5:00PM Mass (Bilingual) - 17h00 messe (bilingue) 
 

Monday, March 25th | lundi, 25 mars 

Holy Monday | Lundi Saint 

12:15PM Mass (English) - 12h15 messe (anglais) 
 

Tuesday, March 26th | mardi, 26 mars 

Holy Tuesday | Mardi Saint 

12:15PM Mass (French) - 12h15 messe (français) 

5:00PM Chrism Mass (Bilingual) - 17h00 messe Chrismale (bilingue) 
 

Wednesday, March 27th | mercredi, 27 mars 

Holy Wednesday | Mercredi Saint 

12:15PM Mass (English) - 12h15 messe (anglais) 
 

Thursday, March 28th | jeudi, 28 mars 

Holy Thursday | Jeudi Saint 

No Mass at 12:15PM - pas de messe à 12h15 
 

7:30PM Mass of the Lord's Supper (Bilingual) – adoration until 12 am (midnight) 

19h30 Messe de la Cène du Seigneur (bilingue) - adoration jusqu'à 00h (minuit) 
 

Friday, March 29th | vendredi, 29 mars 

Good Friday | Vendredi Saint 

No Mass at 12:15PM - pas de messe à 12h15 
 

3:00PM Celebration of the Passion of the Lord (Bilingual) –  

15h00 Célébration de la Passion du Seigneur (bilingue) 
 

Saturday, March 30th | samedi, 30 mars 

Holy Saturday | Samedi Saint 

No Mass at 8:30AM - pas de messe à 8h30 

No Mass at 5:00PM - pas de messe à 17h00 

 

8:00PM Easter Vigil Mass (Bilingual) - 20h00 Messe de la Veillée Pascale (bilingue) 
 

Sunday, March 31st | dimanche, 31 mars 

Easter Sunday | Dimanche de Pâques 

10:00AM Mass (French) - 10h00 messe (français) 

12:00PM Mass (English) - 12h00 messe (anglais) 

5:00PM Mass (Bilingual) - 17h00 messe (bilingue) 
 

Monday, April 1st | lundi, 1er avril 

Easter Monday | Lundi de Pâques 

12:15PM Mass (English) - 12h15 Messe (anglais) 

 

SUNDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES DOMINICALES 

Saturday / Samedi 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / bilingue) 

Sunday / Dimanche 

10:00 a.m. / 10h (français) 

Noon / Midi (English) 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / bilingue) 

WEEKDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES SUR SEMAINE 

From Monday to Saturday / Du lundi au 

samedi 

Monday, Wednesday and Friday 

12:15 p.m. / 12h15 (English) 

Mardi et jeudi 

12:15 p.m. / 12h15 (français) 

Samedi 

8:30 a.m. / 8h30 (français) 

56 Guigues Ave., Ottawa, ON, K1N 5H5 

🕿 613 241-7496 

             613 241-1627 

E-mail: support@notredameottawa.com  

www.notredameottawa.com 

www.facebook.com/notredameottawa/ 

OFFICE HOURS / HEURES DE 

BUREAU 

Monday to Friday / Lundi au vendredi 

9:00 a.m. to 4:00 p.m. / 9h à 16h 

 

Basilique-Cathédrale 

NOTRE  DAME 
Cathedral Basilica 

☩ Marcel Damphousse 

 

Archbishop of Ottawa-Cornwall/Archevêque d’Ottawa-

Cornwall 
 

☩ Yvan Mathieu, S.M. 

Auxiliary Archbishop of Ottawa-Cornwall/ Archevêque 

Auxiliaire d’Ottawa-Cornwall 
 

Rector / Recteur 

Fr. / Père David Bergeron, CC 
 

Vice-Rector / Vice-Recteur 

Fr. / Abbé Kevin Burgess 
 

Deacons / Diacres 

Ricardo Santiago (English) 

Luc Ouedraogo (français) 
 

Director of Music / Directeur de la musique 

Michel Guimont 
 

Titular Organist / Organiste titulaire 

Jennifer Loveless 
 

Administration 

Catherine Maynard – Office Manager / Gestionnaire de 

bureau 
 

Brianna Gill – Administrative Support / Soutien 

administrative 
 

Sexton / Bedeau 

Carole Blouin 

Stéphane Charette 

Music | Musique 

 March 9, 2024, 5 p.m.                                    

9 mars 2024, 17h 

Saturday/Samedi - Bilingual/Bilingue 

 March 10, 2024, 5 p.m.                                   

10 mars 2024, 17h   

Sunday/Dimanche - Bilingual/Bilingue 

10 mars 2024, 10h 
Dimanche- Français 

Prelude Acclamations 

•  Kyrie (Messes des Couvents) - F. Couperin • Sanctus, Santus, Sanctus Dominus Deo sabaoth. 

Pleni sunt caeli et terra, gloria tua. Hosanna in 

excelsis. Benedictus qui venit in nomine 

Domini. Hosanna in excelsis! 

• Sauveur du monde, sauve-nous! Par ta croix et te 

résurrection, tu nous a libérés.    

Procession 

• DMV 595 Tu Es La Vraie Lumière 

Kyrie 

• Kyrie Eleison, Christe Eleison, Kyrie Eleison 

Psalm / Psaume Communion 

• Que ma langue s'attache à mon palais, si je perds 

ton souvenir. 
• Agnus Dei   DMV 293 

• Lumière De Dieu 

• Lumiere de Dieu! Lumière de vie! Lumiêre des 

hommes, Ô Jésus-Christ 

Acclamation Méditation 

• Gloire et louange à toi, Seigneur Jésus!      

• Prière universelle : Kyrie, Kyrie eleison 
• Accepit Ergo Jesus Panes -M.Cardoso 

• Jésus prit le pain, et, après avoir rendu grâce, le 

distribua à ceux assis autour de la table. 

Présentation des Offrandes Postlude 

• Laetare Hierusalem à 5 - A. Rota 

• ''Réjouis-toi, Jérusalem et rassemblez-vous, tous 

ceux qui l'aimez!'' 

• Kyrie (Messes des Paroisses-extraits) -F. 

Couperin    



 

4th Sunday of Lent | 4e Dimanche du Carême 

(March 10, 2024 | 10 mars 2024) 
 

Surprised Not to Be Surprised By the Lord 

Over the last few years, sometimes in a big way, often in smaller ways, I 

am surprised not to be surprised by the Lord. I recently wrote about a 

January rainbow over our parking lot as a rare meteorological 

phenomenon to remind us of God’s covenant for 2024. I can think about a 

friend who does not practice his faith but surprisingly commented on my 

game winning goal playing hockey in Houston as “the seas parted and you 

were on a breakaway”. Some other times the surprises have to do with 

another act of divine providence when it seems that the resources are 

lacking and suddenly comes an unexpected financial or personal support 

to match the exact need. Obviously, there are situations where I would 

love for the Lord to act faster, more powerfully, and I do not understand why He seems to try my 

patience... Like for all the wars in the world, the people suffering from physical or mental sickness, 

those grieving the loss of a loved one, the people dying because of human interventions before 

natural birth or death, etc. Good surprise or bad, let us ask Mother Mary to help us in welcoming 

the surprises we encounter and live them with God and for God.  
 

As we approach this Holy Week, let us prepare ourselves to be surprised by the Lord, surprised by 

the infinite love of Jesus Christ, surprised by His death and resurrection as the eternal covenant He 

wants to establish with us, surprised by love. Let us ask the Holy Spirit to help us be attentive to 

the ways God wants to give us the peace that He only can give, even or especially within the most 

difficult situations of suffering in our own personal world or the world at large. Keep surprising us, 

O Lord, in your love.  
 

Come Holy Spirit. United in prayer and mission for peace.   

Surpris de ne pas être surpris par le Seigneur. 

Depuis les dernières années, parfois de façon extraordinaire, souvent à 

petite échelle, je suis surpris de ne pas être surpris par le Seigneur. J’ai 

récemment écrit au sujet de l’arc-en-ciel au dessus de notre 

stationnement (rare phénomène météorologique pour janvier) pour 

nous rappeler l’alliance de Dieu avec nous. Je peux aussi penser à un 

ami qui ne pratique pas sa foi mais qui a commenté de façon 

surprenante mon but gagnant alors que j’ai visité Houston récemment 

avec ces mots: « la mer s’est retirée et tu étais en échappée… » 

D’autres fois, les surprises se présentent comme un acte de la 

providence divine quand toutes les ressources humaines et financières 

semblaient être épuisées et que soudainement surgit un don de la 

valeur exacte du besoin qui était devenu désespérément recherché. 

Évidemment, il y a des situations pour lesquelles j’aimerais que le Seigneur agisse plus 

rapidement, et de façon plus radicale, sans comprendre pourquoi il semble éprouver ma patience… 

comme pour les guerres dans le monde, les gens qui souffrent de maladies physiques et mentales, 

ceux et celles qui sont en deuil d’un être cher, les personnes qui meurent suite à une intervention 

humaine avant la naissance ou la mort naturelle, etc. Que la surprise soit bonne ou mauvaise, 

demandons à Marie notre Mère de nous aider à accueillir les surprises que nous rencontrons en les 

vivant avec Dieu et pour Dieu.  
 

Alors que nous entrerons bientôt dans la semaine sainte, préparons-nous à nous laisser surprendre 

par le Seigneur, surpris par l’amour infini de Jésus Christ, surpris par sa mort et sa résurrection qui 

nous permet d’entrer dans son alliance éternelle, surpris par amour. Demandons à l’Esprit Saint de 

nous aider à être attentifs au cheminement que Dieu choisit pour nous donner la paix que seul Lui 

peut donner, même si ou spécialement si c’est dans un contexte de situation difficile et de 

souffrance dans notre propre monde personnel ou pour le monde entier. Continue de nous 

surprendre Seigneur, dans ton amour.  
 

Viens Esprit Saint. Union de prière et de mission de paix. 
 

Mass for the Solemnity of St. Joseph, March 19th | Messe pour la solennité de St. Joseph, 19 mars 
 

To mark the Solemnity of St. Joseph, principal patron of the Archdiocese of Ottawa-Cornwall, we will celebrate a bilingual 

Solemn Mass (with cantor and organist) at 7:30 pm on Tuesday March 19th. The 12:15 pm French daily Mass will be 

celebrated as usual. 
 

Pour marquer la Solennité de St. Joseph, patron principal de l’archdiocese d’Ottawa-Cornwall, nous allons célébrer un 

messe solennelle bilingue (avec chantre et orgue) le mardi 19 mars à 19h30. La messe quotidienne du mardi en français 

sera célébré comme d’habitude. 
 

 
 

 

EUCHARISTIC CELEBRATIONS from March 9 to March 17, 2024 

CÉLÉBRATIONS EUCHARISTIQUES du 9 mars au 17 mars 2024 

Word from the Rector | Mot du Recteur 

9 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

  

Renelle Savoie ✝ | Luc et Joanne 
   

9 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 
4th Sunday of Lent | 4e Dimanche du Carême 

Romeo Conti Briones ✝ | Belinda Briones 

10 

Sunday | 

Dimanche 

 

10:00 a.m. | 10h00 

French | Français 

 

Léo Perron ✝ | Sa cousine Yolande van der Leeden 

Réjean Dorval ✝ | La famille Dorval 

Jean-Thierry Barthélus ✝ | Gina Louis 

Thérèse Landry née Lalonde ✝ | Pierrette Landry 

Aux intentions de Cyriaque Meka-Mevoung | Cyriaque Meka-Mevoung 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 

For the Catholic Church | A parishioner 

Zeeta, Sujtha and Babu ✝ | A parishioner 

Barbara Mikosz ✝ | Yolande Tarnowski 

In Thanksgiving for Fransisco Reupta | Felicidad 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 
Françoise et Pierre Dupuis ✝ | Richard et Thérèse Évraire 

   

11 

 Monday | Lundi 

12:15 p.m.| 12h15 

English | Anglais 

  

 

 

12 

Tuesday | Mardi 

12:15 p.m. | 12h15 

French | Français 

  

Aux intentions de Camille Boucher (Fête ses 30 ans) | Geneviève Szczurek 

   

13 

Wednesday| 

Mercredi 

12:15 p.m. | 12h15 

English | Anglais 

  

 

   

14 

Thursday | Jeudi 

12:15 p.m. | 12h15 

French | Français 

  

Aux intentions de Clairine Savoie | Sa fille Francine 
   

15 

Friday | Vendredi 

12:15 p.m. |12h15 

English | Anglais 

  

 

    

16 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

  

 

   

16 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 
Fifth Sunday of Lent | 5e Dimanche du Carême 

For the Church | A parishioner 

17 

Sunday | 

Dimanche 

 

10:00 a.m. | 10h00 

French | Français 

 

Aux intentions de Cyriaque Meka-Mevoung | Cyriaque Meka-Mevoung 

Réjeanne Bocage ✝ | Richard et Thérèse Évraire 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 
Rita Mackenzie Markey ✝ | Josh Colle 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 
Georges Salloum ✝ | Jacob Salloum 

Scan for Youtube and 

Facebook / Scannez pour 

Youtube et Facebook 

 

Special Prayer Intention | Pour vos intentions de prière 

As many may know, a homicide in Barrhaven this past Wednesday claimed the lives of six people, including four children. Two 

of the children were enrolled in Catholic schools. Let us pray for the repose of the souls of the six victims of the Barrhaven attack 

this past week, and for the continued recovery of the seventh victim. May God bring peace and healing to all those involved.  
 

Comme beaucoup le savent déjà, mercredi dernier, un homicide à Barrhaven a coûté la vie à six personnes, dont quatre enfants. 

Deux des quatre enfants étaient inscrits dans une école catholique.  Prions pour le repos des âmes des six victimes de l’attaque de 

Barrhaven la semaine dernière, et pour le rétablissement complet de la septième victime; pour que Dieu apporte paix et guérison à 

tous ceux et celles touchés par cette tragédie. 
 

 

Chanted Evening Prayer (Vespers) | Prière du soir (vêpres) chantées 

The Liturgy of the Hours is the prayer by the Church and for the Church, prayed by priests, religious, and laity around the world 
fulfilling the will of Jesus Christ to "pray without ceasing.”  On Sunday March 10th at 6:30 pm, a special Lenten Evening Prayer 

(Vespers) service will be held here at the cathedral.  All are welcome to experience this beautiful chanted prayer. 
 

La Liturgie des Heures est la prière par l'Église et pour l'Église, priée par les prêtres, religieux(ses), et laïques à travers le monde 

entier pour accomplir la volonté de Jesus Christ de "prier sans cesse.”  Le dimanche 10 mars à 18h30, la prière du soir  (vêpres) du 

Carême aura lieu ici à la cathédrale.  Tout le monde est invité à assister à cette magnifique prière chantée.  
 

 

March 17th - Solidarity Sunday | 17 mars - dimanche de la solidarité  
Next Sunday, March 17th, is Solidarity Sunday. Development and Peace ― Caritas Canada’s Reaping our Rights campaign 

invites you to give generously and thanks you warmly for your generosity.  Your donation transforms the lives of some of our 

most vulnerable sisters and brothers across the world.  

"Development and Peace — Caritas Canada accompanies, supports and respects our institutional autonomy. It creates a climate of 
trust. I thank our sisters and brothers in Canada for their solidarity, a solidarity that generates life opportunities, that accompanies 

the dreams of women and men, of families, of communities and territories. Thank you!” ― Eva Colque, Executive Director, 

Fundación NUNA, a partner in Bolivia .Help create hope and dreams of the communities we support in the Global South by 

giving to your Share Lent parish collection or at devp.org/give. Thank you for your solidarity! 
 

Le dimanche 17 mars, dimanche de la solidarité, nous vous invitons à faire un don à la campagne Cultivons nos droits de 

Développement et Paix ― Caritas Canada. Nous vous remercions chaleureusement de votre générosité. 

Votre don transforme des vies et va droit au cœur de nos sœurs et frères les plus vulnérables dans les pays du Sud. 

« Développement et Paix – Caritas Canada accompagne, soutient et respecte notre autonomie institutionnelle. Je remercie nos 

sœurs et frères du Canada pour leur solidarité, une solidarité qui permet de générer des opportunités de vie, d’accompagner les 
rêves des femmes et des hommes, des familles, des communautés, des territoires. Merci ! » — Eva Colque, directrice générale de 

la Fundación NUNA, partenaire en Bolivie. Contribuez à nourrir l’espoir et les rêves des communautés appuyées dans les pays du 

Sud en donnant à la collecte paroissiale du Carême de partage ou à l’adresse suivante devp.org/donnez. Merci de votre solidarité !  
 

 

Weekly Prayer and Reflection Sessions | Prière et réflection sur la Parole de Dieu du dimanche 

Notre Dame cathedral currently has two weekly Zoom meetings in English for prayer and reflection on the Sunday readings: 7 

pm on Tuesdays and 6 pm on Thursdays. 

For more information, please contact Deacon Ricardo Santiago: deacon@notredameottawa.com 
 

La messe du dimanche est un banquet et comme pour tout banquet, il y a un avant et un après. Deux rencontres hebdomadaires 

sont proposées en français pour partager sur les textes du dimanche:  une rencontre en ligne sur Teams les jeudis de 19h à 20h 
appelée APERO sur la parole de Dieu (à partir du 22 février); une rencontre en personne au Café des Tours le dimanche de 11h15 

à 12h15 appelée DIGESTIF sur la parole de Dieu (à partir du 7 avril).  Pour plus d’information ou pour être ajouté à la liste  

d’envoie, contactez diacre Luc ou envoyez un courriel: diacre@notredameottawa.com 
 

 

An Evening of Beautiful Music | Une soirée de belle musique 

Join us for an unforgettable evening of music and community support as we welcome Deantha Edmunds, recent Order of Canada 

recipient who has performed for both Pope Francis and King Charles. (www.deanta.ca) The April 19th concert (7:30 pm) will be 

held at our beautiful Notre-Dame Cathedral Basilica. The proceeds of the concert are to benefit the Indigenous Reconciliation 

Fund. (www.journeyforhealing.ca) Tickets can be purchased online at IRFconcert.eventbrite.com or by contacting 613-933-1138, 

ext. 22. Tickets are $50, $35* and $25. Purchase today to benefit from *early bird pricing.  Your attendance at this concert helps 

support reconciliation efforts, fostering understanding and unity. 
 

Joignez-vous à nous pour une soirée inoubliable de musique et de soutien communautaire alors que nous accueillons Deantha 

Edmunds, récente récipiendaire de l'Ordre du Canada qui a chanté pour le pape François et le roi Charles. (www.deanta.ca) Le 

concert du 19 avril (19h30) aura lieu dans notre magnifique basilique-cathédrale Notre-Dame. Les bénéfices (recettes) du concert 

seront versées au Fonds de réconciliation avec les Autochtones. (www.parcoursdeguerison.ca) Les billets peuvent être achetés en 

ligne à IRFconcert.eventbrite.com ou en composant le 613-933-1138, poste 22. Les billets coûtent 50 $, 35 $* et 25 $. Achetez 

dès aujourd'hui pour bénéficier du tarif « primeur ». Votre présence à ce concert aide à soutenir les efforts de réconciliation, 

favorisant la compréhension et l’unité. 
 

 

Fundraising | Levée de fond 

 

 

 

Money raised so far | Fonds collectés jusqu'à présent 

Organ (Tender Love & Care) 

$6,465.00 / $4,700 

 

Rector’s Pilgrimage 

$6,775.00 / $24,000 

mailto:diacre@notredameottawa.com

